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年835 - 年810 塔基·穆罕默德  

第十一位纯洁的贵人(第九位伊玛目) 穆罕默德.本.阿里 

愿主喜悦他 

母亲: 嬒杂蓝 

称号:贾瓦德 

绰号: 阿布-贾法尔 

生日: 他伊历195年在麦地那出生. 

去世: 

他伊历220年在巴咯达死于迫害.他被葬在他祖父的坟房在伊
拉克的卡扎枚野. 
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د �ن 
	ّ� ا��وادّ�
 ا�
�مُ 

伊玛目穆罕默德·本·阿里·贾瓦德 

- �	

ِ��ِ   ا���صُ َ�
  إ

指定他为伊玛目 

 


	#� ا�'&م أ�� وَ$�وانُ �نُ #�#�  َ"	تُ 
	�دَ : 
�دُ  � �نُ ���رٍ  �( ، وأ�و   ا�ر(
ُ 0ِداكَ ، إنْ : �ُ� 2&ثُ ِ'�#نَ ، 0/ُْ	�� َ��   ���رٍ 
	#� ا�'&م +�-مٌ +د أ�� �  ��َ	�َ�َ- 

 ِ /ُْ	�� 0: +�لَ . ، وأوَ
:َ إ�#ِ�  ااْ�ِ�� ھذ: َ�دَثَ �دَثٌ 0َ
ن َ#8ونُ َ��دَكَ ؟ +�لَ  - وأَ
وذُ ���4
ن( ؟: َ��  َ ���رَكَ و�����: +�لَ ! وھُو �0 ھذا ا�'( ن( ، إن�  �   َ�َ�مْ ، وھُو �0 ھذا ا�'(


	#� ا�'&م وھُو ا�نُ 'َ�َ�#نِ   اْ�َ�;� ��#'�  . 

阿布杜拉·本·扎法尔传述：我和萨夫旺·本·叶哈雅去看望伊

玛目礼扎，（一进他家，就看见）艾布·贾法尔站在伊玛目

礼扎跟前，当时他只有三岁。我们说：“发生什么事了？你

要钦定你之后的伊玛目吗？”伊玛目礼扎指着面前的儿子说

：“是的，我之后的伊玛目就是我的这个儿子。”我们惊奇地

问道：“他现在还是婴儿！”伊玛目说：“是的，（我钦定）

这个婴儿，（为我之后的伊玛目）。尔萨圣人两岁时就被

安拉选拔为先知。” 

 ����� َ= وَھُوَ َ#/ِ>رُ : َ#�#� ا�$� �8

	#� ا�'&م وَھُوَ ِ�َ �( دََ"	تُ َ
	� أ�� ا��'ن ا�ر(
اكَ ھذا ا�َ
و�ودُ ا�ُ
��رَكُ ؟ ُ�ِ�	تُ 0ِد: َ
وزاً وَُ#طِ�ُ
ُ� أ�� َ��َ�رٍ 
	#� ا�'&م 0َ/ُ	تُ َ�ُ� 


و�ودٌ أ
ظَمُ َ�ر8ًََ= َ
	�  &مِ َ�َ�م #� َ#�#� ھذا ا�َ
و�ودُ ا��ذي َ�م #وَ�د �0 ا�': +�لَ َ �ُُ	2
ِ
 ُ��
ِ ���ِ�َ#< . 

叶哈雅·萨那阿尼传述：在麦加，我去探望伊玛目礼扎，看

见他正在剥香蕉皮喂他的儿子艾布·扎贾尔，我问他：“你最
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吉祥的孩子[1]就是他？”伊玛目说：“是的，在伊斯兰教中

尚未出生过与他媲美的婴儿，他将给我们什叶派追随者带

来巨大的吉祥。” 


	#� ا�'&م - �ُُ	-ِ�(0َ  

伊玛目贾瓦德的尊贵 


	#� وآ��    �	$ ِ ِ= �0 ُ$	بِ  -ر'ولُ  � �
-ِEنِ ا
ُ �نُ َ
'�ودٍ َ 
�دُ �َ �ُ�َ:'َ �
َّ�
)�(وََ#"رُجُ ِ
ن ُ$	بِ َ
	�F : ...  -ا�ُ�َ'#نِ 
	#� ا�'&م  
ودُ ) ا�ر(�
دٌ ا�َ �
�َ
ا�ُ�ُ� ُ

/�ً وَأ�َ'Iُ�ُم ُ"	/�ً أطIَرُ ا�ّ��سِ َ"	  . 

阿布杜拉·本·麦斯欧德关于众伊玛目全部来自侯赛因的后代

询问穆圣，穆圣回答说：“……阿里·礼扎的后裔中，将诞生

一人，他的名字叫穆罕默德，受人称赞，他是人们中出身

最纯洁，道德最善良的人。” 


	�L �نُ َ�ّ'�نِ ا�واِ'ط�( ا�َ
�روفُ ِ���َ�
شِ  : =ِ�َMن ا

	تُ َ
�� إ�#ِ� 
	#� ا�'&م َِ�َ
ٍ= وَ+ُ	 
ن 0ِ)�ِ �I(ُ��َ ِن�I�ِ$N�ِ قَ ا�ّ��سُ ا���� َ��ر� �
َّ	0َ �I�ِ ٍر�تُ أ�ُ�فُ َ
وPيَ أ�� َ��َ

 َ0 �ُ�ُ��َ ���0َ �(

و0َ(/�ً 0َ/ُ	تُ ا'َ�:ذِن �� َ
	� أ��  	/#تُ َ
�ُ� َ��دَ َ�وابِ ا�َ�
#Qِ +�مَ 0ََُ
&مَ و�0َ وIِ�َِ� ا�8َراھَُ= وََ�م َ#:�� ِ���ُ�	وسِ  �رٍ ، 0َدََ"	تُ وََ'	�
تُ 0َرد� َ
	�� ا�'�َ��َ

 ًP�
0َدَ�وتُ ِ
�ُ� وَأ0رSَتُ 
� �8نَ �0 8ُّ
� َ�#نَ َ#دَ#ِ� 0ََ�ظَرَ إ�َ�� ُ
Rِ)��ً 2مّ رَ�� َ#
#��ً وَِ>

ّ�� 0َ:َ"ذ�I�ُ 0ََ"رَ�تُ  وَ+�لَ َ ���َ0َ �ُ�ُ#�
� أ�� وَا�	��بِ ؟ �0'َ��َ ُ 
� �Iِذا َ"َ	َ/��  �  . 

阿里·本·汗萨尼·瓦希提传述：我有一样伊斯法罕制作的银

制品，我想把它赠给艾布·贾法尔。（伊玛目在解答人们的

提问），解答完毕，人们散去，伊玛目起身离开，我赶紧

追上去，我遇见了穆瓦法格，我对他说：我想见艾布·贾法

尔，请你帮忙引见。（得到准许后），我进去见艾布·贾法

尔，我向他道色兰，他回答了我的问候，他的脸上显出不

高兴的样子，他没有坐下，我便上前，把随着带着的礼物



۴ 

 

 
۴

赠给他，他看了我一眼，很生气，然后左右看了一下，对

我说：“安拉创造我不是为了这个，你怎么如此戏弄我？！”

我请求他的宽恕，他原谅了我，我赶紧拿着礼物出来。 


نِ � َ"رَ�تُ إ�� َ�Rدادَ 0ََ�#�� أ�� ِ��I إذ رَأ#تُ :  -و�8َنَ زِ#دّ#�ً  -ا�/�ِ'مُ �نُ َ
�دُا�ر�
0ونَ وََ#ِ/�ونَ ؛ 0َ/ُ	تُ  )� ، 0َ/ُ	تُ : ھذا ؟ 0َ/��وا  
�: ا�ّ��سَ َ#َ���دونَ وََ#َ�َ>ر� : ا�نُ ا�ر(
 	َR�َ لٍ أوR�َ �	
َ Qَ	ََظُرَن� إ�َ#ِ� 0َط�E ِ 
ِ= َ�#ثُ : 0َ/ُ	تُ  =ٍ وَ �َ�
ُ أ$��بُ ا� �ََ�نَ  �

َ ا0َ�رَضَ ط�
َ= ھذا ، 0ََ�دَلَ إ��� وَ+�لَ  
نِ : َ#/و�ونَ إن�  �� : #� +�'مَ �نَ 
�دِا�ر�
» ِ
ِ�ُ�ُ� إّ�� إذاً َ��� َ)&لٍ وَُ'ُ�رٍ أَ�َ>راً  ِ » ّ�� واِ�داً َ��� ! 0َ/ُ	تُ �0 َ��'� '�ِ�رٌ و �

ن َ�#ِ��� َ�ل ھُوَ 8َذّابٌ أِ>رٌ «: إ�َ�� 0َ/�لَ  لَ 0ََ�دَ ِ �ِ#َ	
8رُ َ ��0َ$ر0َتُ : +�لَ » ءاُ�ِ/َ� ا�ذ(

	
َ ِ �  =ُ ���ُ �ُ 
ِ= ؛ وََ>Iِدتُ أ��َ�
� َ"	ِ/ِ� وَا
َ�َ/دُ��ُ وَ+ُ	تُ ِ���  . 

卡希姆·本·阿布杜·拉哈曼是宰德派，据他传述：我去巴格

达，到那里后，我看见人们有的在跑，有的驻足观看，我

就问旁边的人，究竟发生了什么事？他们告诉我，伊玛目

礼扎来了。当时，我发誓一定要看他一眼。我看见伊玛目

礼扎骑着一头骡子出现在人群中，我就大声说：安拉诅咒

追随他的人，因为他们说是安拉命令顺从他。伊玛目礼扎

便朝我走来，对我说：“卡希姆·本·阿布杜·拉哈曼啊！‘我们

同族的一个凡人，我们能顺从他吗？如果那样，我们必定

陷于迷误和疯狂之中。’[2]”我内心想，他真是一位魔术师。

他又对我说：“难道他在我们之间独自奉到启示吗？不然，

他是说谎者，是傲慢者。”[3]我离开了那里，并承认他为伊

玛目，我作证，他的确是安拉对其仆人的侯杰特（证据） 

[1] 吉祥的孩子——指伊玛目礼扎欲钦定他为伊玛目。 

[2] 《古兰经》54：24。 

[3] 《古兰经》54：25。 
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